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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I'installation/le montage

L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu yKa3aHuA BbB Bpb3ka C MHCTa/laLMATa/MOHTaXa
MHCcTanaumaTa/MOHTaXXbT TPAGBA Aa Ce M3BbPLUBA OT JIMLIEH3UPaAH
3a pa60T|/|Te Ccneynannuct B CbOTBETCTBUE C NPUICKUMUTE
pasnopeabu.

[cs] Dllezité pokyny k instalaci/montéaZi

Instalaci/montéaz musf pfi dodrZeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znpavukég unobei€eic yia Ty sykatdotacn/cuvappoldynon

H sykataotaon/cuvappoAdynon mpénel va mpayuatonoleital and
e€ouaiodotnpévo yia Tig epyadleg auTég TEXVIKG MPOCWTIKG, TO
onoio Ba mpémnel va ppovri(el dhote va tnpoltvral ol IoyUouoEg
Satageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

La instalacion/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-

tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanotyét voimassa olevien méérdysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivaldk az installdldshoz/szereléshez

Az installélast/szerelést egy, a munkdkra felhatalmazott

szakembernek kell végeznie, az érvényes elGirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni

vigenti.

[hel 8603369¢mgs6o Bomomgdgdo oBlisesgoolmgol/dmb@sgolscmgols
0BLB@305/0mbBg0 MBos 336bmMEogaEL LxdmBsmgdolomgol ws8zgdvmo
335@0x0E0YIMo 3gHLembswol dogh, 8mgdguo 3sbsfigol sggom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.

06.01.2021

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu
lekartas uzstadiSanu/montazu ir javeic specializétam sertificetam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voorde
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomferes av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz muszg byé wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagGes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de cétre unspecialistautorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxkHble YKazaHuA no I'IOAKHIO'-IeHVIIO/MOHTa)Ky

MoaknioueHne/MOHTaX AOMKHbI BHINOMHATL CMELMaNuCTbI,
uMmepLmne Jonyck K BbiINOJIHEHUIO TaKUX pa60T, npmn COGHIOHEHVIVI
ANCTBYIOWMX HOPM U NpaBui.

[sk] DélezZité pokyny tykajlice sa instalacie/montaze
Instaldciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préc, pricom musf dodrZovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo struc¢na lica ovlasé¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

. st

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili onemli uyarilar

Kurulum/Montaj ¢alismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxwisi BKasiBku wono ycraHoBKW/MOHTaXY
YCTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3jiicHIoBaTU daxisLy, Lo MatoTb f03BIN
Ha NpoBeAeHHA LX PobiT, i3 AOTPVMMAHHA YNHHUX NPUNUCIB.
[zh] REFEHMEERT
DA PR 52 B VP AT AR SR L AR ) ol A R 3 R DS AT 22 3
araaillfous Al Ldla ciliiada [ar]
A pldt 723 g slet ya pa cJanlly Al 7 e (pacadia 3 o pranilfn€ 3 o5 o cing

M gafinsnal 053 pge it S [fa]
JalS A 53 Uy Cigan g el S o aladl 4 Slaa 4S () 4l s (8 Jana sty Sl yafisial
5 pladl 4da g3 pa ) e 4y
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Spare parts list
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A

Tronic Heat 3000 4-12
Tronic Heat 3000 4-12
Tronic Heat 3000 4-12

Tronic Heat 3000/3500 4-24

06.01.2021

6720820432




Pos |Description
Bezeichnung

Ordering no.
Bestell-Nr.

Remarks
Bemerkungen

Dénomination Numéro de commande clolo | Remarques
SEEE
1 |immersion heater 12kW-G2 8738104 715 L]
1 |immersion heater 9kW-G2 8738104 716 L]
1 |immersion heater 6kW-G2 8738104 717 u
1 |immersion heater 4kW-G2 8738104718 | m
2 |Gasket 80x59x2 8738104719 |m\m|/m ®m
3 |Safaty thermostat of boiler 87381232160 'm|/m m H
4 |Control unit 8738104720 |m|\m|'m ®m
5 |Air vent valve 8738104721 |(m|m m H
6 |Air hose 4x1,5 8738104722 |m|\m|/m ®m
7 |Non-return valve 87399300200 |m|/m mH N
8 |Safety valve 77420000340 B m m®m
9 |Guide bush 1/2 8738104725 |m\m| ' m ®m
10 |Switch NB1- 63A 8738104726 |m\m| m ®m
11 |Coil S9 24VDC 8738104727 |m|\m|/m ®m
12 |Clamp SAK 16-EN BL 8738 104 728 H EENE
13 |Rubber pad ELB 8738104729 |(m|m EH H
14 |Relay T9AP1D52-24 8738104730 |m|\m|/m ®m
15 |Sight glass ELB 8738104732 |m\m|/m ®m
16 |Transformer PS-15-24 8738104733 |(m/m H N
17 |Temperature sensor NTC10k25C - 1m 8738104734 |(H|/E EH H
18 |Mounting frame 76x55 8738104735 |m\m|/m ®
20 |Connector set 8738104737 |(m|/m H N
21 |Set of seals 8738104738 |m\m|/m ®m
24 |Pipe 8738104740 |m\m|'m ®m
25 |Return pipe 8738104741 |m\m|/m ®m
29 |Pressure gauge 0-4 bar fi 43 ELB 8738104744 |m|Em A ®
30 |Pressure switch 87381232150 |H|/m N N
31 |Fuse holder 8738104745 |m\m|/m ®m
33 |Mounting plate 4-12kW 8738104747 (MW H N
34 |Boiler block 4-12kwW 8738104751 |m\m|/m ®m
34 |Boiler block 4-12kwW 8738109907 |m\m ' m ®m FD>=138
35 |Insulation 4-12kwW 8738104753 |m\m|/m ®m
36 |Housing 4-12kW 8738104755 |m\m|/m =
Valve body 87381023560 |H|/H N N
Screw set 8738104736 |(H|/m H N
Fuse T4A/1500 8738104746 |m\m ' m ®m
Drive shaft VC6613ZZ00E 8738104813 |m\m|m ®m
L AN BN BN |

Sensor outdoor themp. NTC10k25C

8 738 106 678

Tronic Heat 3000/3500 4-24

Tronic Heat 3000 4-12
Tronic Heat 3000 4-12
Tronic Heat 3000 4-12

1A

06.01.2021

6720820432




Spare parts list
Ersatzteilliste
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B

Tronic Heat 3000 15-24
Tronic Heat 3000 15-24
Tronic Heat 3000 15-24

Tronic Heat 3000/3500 4-24

06.01.2021
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Pos |Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande 9|9y Remarques

FE|F
1 |immersion heater 12kW-G2 8738104 715 L]
1 |immersion heater 9kW-G2 8738104716 |m| =
1 |immersion heater 6kW-G2 8738104717 | m
2 |Gasket 80x59x2 8738104719 |m\m | ®m
3 |Safaty thermostat of boiler 87381232160 m|m ®m
4 |Control unit 8738104720 |m|\m | ®m
5 |Air vent valve 8738104721 |m|m =
6 |Air hose 4x1,5 8738 104 722 HE N
7 |Non-return valve 87399300200 m | m =
8 |Safety valve 77420000340 |m|m | ®m
9 |Guide bush 1/2 8738104725 |m|m | ®H
10 |Switch NB1- 63A 8738104726 |m|\m | ®m
11 |Coil S9 24VDC 8738104727 |m|\m | ®m
12 |Clamp SAK 16-EN BL 8738 104 728 HENE
13 |Rubber pad ELB 8738104729 |m|m =
14 |Relay TOAP1D52-24 8738104730 |m|\m | ®m
15 |Sight glass ELB 8738104732 |m|/m H
16 |Transformer PS-15-24 8738104733 |m|/m ' H
17 |Temperature sensor NTC10k25C - 1m 8738104734 |m|E | H
18 |Mounting frame 76x55 8738104735 |m|m | H
20 |Connector set 8738104737 |m|/m H
21 |Set of seals 8738104738 |m|m | ®m
24 |Pipe 8738104740 |m|'m | ®m
25 |Return pipe 8738104741 |m|m =
29 |Pressure gauge 0-4 bar fi 43 ELB 8738104744 |'m| H H
30 |Pressure switch 87381232150 m | W m
31 |Fuse holder 8738104745 |m|m | ®H
33 |Mounting plate 15-24kwW 8738104748 |m|m | ®H
34 |Boiler block 15-24kW 8738104752 |m|/m H
34 |Boiler block 15-24kW 8738109908 || m H FD>=138
35 |Insulation 15-24kW 8738104754 |m|\m | ®H
36 |Housing 15-24kW 8738104758 |m|'m | ®m
Valve body 87381023560 m | H =
Screw set 8738104736 |m| m H
Fuse T4A/1500 8738104746 |m|\m | ®H
Drive shaft VC6613ZZ00E 8738104813 |m|m|®m
HEN

Sensor outdoor themp. NTC10k25C

8 738 106 678

Tronic Heat 3000/3500 4-24

Tronic Heat 3000 15-24
Tronic Heat 3000 15-24
Tronic Heat 3000 15-24

1B

06.01.2021

6720820432
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A

Tronic Heat 3500 4-12
Tronic Heat 3500 4-12
Tronic Heat 3500 4-12

Tronic Heat 3000/3500 4-24

06.01.2021

6720820432




Pos |Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande clolo | Remarques

SEEE
1 |immersion heater 12kW-G2 8738104 715 L]
1 |immersion heater 9kW-G2 8738104 716 L]
1 |immersion heater 6kW-G2 8738104 717 u
1 |immersion heater 4kW-G2 8738104718 | m
2 |Gasket 80x59x2 8738104719 |m\m|/m ®m
3 |Safaty thermostat of boiler 87381232160 'm|/m m H
4 |Control unit 8738104720 |m|\m|'m ®m
5 |Air vent valve 8738104721 |(m|m m H
6 |Air hose 4x1,5 8738104722 |m|\m|/m ®m
7 |Non-return valve 87399300200 |m|/m mH N
8 |Safety valve 77420000340 B m m®m
9 |Guide bush 1/2 8738104725 |m\m| ' m ®m
10 |Switch NB1- 63A 8738104726 |m\m| m ®m
11 |Coil S9 24VDC 8738104727 |m|\m|/m ®m
12 |Clamp SAK 16-EN BL 8738 104 728 H EENE
13 |Rubber pad ELB 8738104729 |(m|m EH H
14 |Relay TOAP1D52-24 8738104730 |m|\m|/m ®m
15 |Sight glass ELB 8738104732 |m\m|/m ®m
16 |Transformer PS-15-24 8738104733 |(m/m H N
17 |Temperature sensor NTC10k25C - 1m 8738104734 |(H|/E EH H
18 |Mounting frame 76x55 8738104735 |m\m|/m ®
20 |Connector set 8738104737 |(m|/m H N
21 |Set of seals 8738104738 |m\m|/m ®m
22 |Expansion vessel 87381025010 m|m m ®
23 |Hose 8738104739 |m\m|/m ®m
26 |Pipe 8738104742 |m\m|/'m ®m
27 |Pipe 87381025000 m|m m =
28 |Pipe fitting F-G1 M-G3/4 8738104743 |m\m|/'m ®m
29 |Pressure gauge 0-4 bar fi 43 ELB 8738104744 |m|m A N®
30 |Pressure switch 87381232150 |H|/H N N
31 |Fuse holder 8738104745 |m\m|/m ®m
33 |Mounting plate 12kwW 8738104749 |m/m m H
34 |Boiler block 4-12kwW 8738104751 |m|\m|/m ®m
34 |Boiler block 4-12kwW 8738109907 |m\m ' m ®m FD>=138
35 |Insulation 4-12kW 8738104753 |m\m|/m ®m
37 |Housing 4-12kW 8738104757 |m\m|/m ®m
38 |pump SASEOW ES2 C 15-60-130 G1 8738104032 |m\m|/m ' ®m ErP pump
38 |Pump AGrM3S 6MH Non-ErP 3H 8738109669 |m\m m ®m 3-step pump
Valve body 87381023560 |H|/H N N
Screw set 8738104736 |(H|/m H H
Fuse T4A/1500 8738104746 |m\m ' m ®m
Drive shaft VC6613ZZ00E 8738104813 |m\m|m ®m
Sensor outdoor themp. NTC10k25C 8738106678 (M| H H H

Tronic Heat 3000/3500 4-24

Tronic Heat 3500 4-12
Tronic Heat 3500 4-12
Tronic Heat 3500 4-12

2A

06.01.2021

6720820432
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Tronic Heat 3000/3500 4-24

Tronic Heat 3500 15-24
Tronic Heat 3500 15-24
Tronic Heat 3500 15-24

2
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Pos |Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande 9|9y Remarques

FE|F
1 |immersion heater 12kW-G2 8738104 715 L]
1 |immersion heater 9kW-G2 8738104716 |m| =
1 |immersion heater 6kW-G2 8738104717 | m
2 |Gasket 80x59x2 8738104719 |m\m | ®m
3 |Safaty thermostat of boiler 87381232160 m|m ®m
4 |Control unit 8738104720 |m|\m | ®m
5 |Air vent valve 8738104721 |m|m =
6 |Air hose 4x1,5 8738 104 722 HE N
7 |Non-return valve 87399300200 m | m =
8 |Safety valve 77420000340 |m|m | ®m
9 |Guide bush 1/2 8738104725 |m|m | ®H
10 |Switch NB1- 63A 8738104726 |m|\m | ®m
11 |Coil S9 24VDC 8738104727 |m|\m | ®m
12 |Clamp SAK 16-EN BL 8738 104 728 H E N
13 |Rubber pad ELB 8738104729 |m|m =
14 |Relay TOAP1D52-24 8738104730 |m|\m | ®m
15 |Sight glass ELB 8738104732 |m|/m H
16 |Transformer PS-15-24 8738104733 |m|/m ' H
17 |Temperature sensor NTC10k25C - 1m 8738104734 |m|E | H
18 |Mounting frame 76x55 8738104735 |m|m | H
20 |Connector set 8738104737 |m|/m H
21 |Set of seals 8738104738 |m|m | ®m
22 |Expansion vessel 87381025010 m|m =
23 |Hose 8738104739 |m\m | ®m
26 |Pipe 8738104742 |m|'m | ®m
27 |Pipe 87381025000 m | m =
28 |Pipe fitting F-G1 M-G3/4 8738104743 |m|m | ®
29 |Pressure gauge 0-4 bar fi 43 ELB 8738104744 |'m| H H
30 |Pressure switch 87381232150 m | W m
31 |Fuse holder 8738104745 |m|m | ®H
33 |Mounting plate 24kwW 8738104750 |m|Em ®H
34 |Boiler block 15-24kW 8738104752 |m|Em H
34 |Boiler block 15-24kW 8738109908 || m H FD>=138
35 |Insulation 15-24kW 8738104754 |m|\m | ®H
37 |Housing 15-24kW 8738104758 |m|\m | ®m
38 |pump SASEOW ES2 C 15-60-130 G1 8738104032 || m = ErP pump
38 |Pump AGrM3S 6MH Non-ErP 3H 8738109669 |m | 'm ®H 3-step pump
Valve body 87381023560 m | 'm =
Screw set 8738104736 || Em H
Fuse T4A/1500 8738104746 |m|\m | ®H
Drive shaft VC6613ZZ00E 8738104813 |m|m|®m
Sensor outdoor themp. NTC10k25C 8738106678 |Hm H N

Tronic Heat 3000/3500 4-24

Tronic Heat 3500 15-24
Tronic Heat 3500 15-24
Tronic Heat 3500 15-24

2B

06.01.2021
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Cabling
Verkabelung

4 Cablage

Tronic Heat 3000/3500 4-24
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Pos |Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande N oo | R RE N Remarques

< © o - - - o~ < © o - - - o~
o o o o o o o o o o o o o o
o o o o o o o o o o o o o o
o o o o o o o n n n n n n n
™ ™ ™ ™ ™ ™ ™ ™ ™ ™ ™ ™ ™ ™
T|x|lz|z|z|x |||zl ||| |
F|F|F|F|F|F|F|F|F|F|F|F|F|F
Cables set for 4-12kwW 8738107537 |m\m W N EEEN
Cables set for 15-24kW 8738 107 538 LI AR
Tronic Heat 3000/3500 4-24 Cabling
Verkabelung
Cablage

06.01.2021 1 3 6720820432



List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Pos |Beschreibung Denomination

1A |Baugruppe Groupe de construction
1 |Elektro-Heizeinsatz 12kW-G2 élément chauffant électriqgue 12kW-G2
1 |Elektro-Heizeinsatz 9kW-G2 élément chauffant électrique 9kW-G2
1 |Elektro-Heizeinsatz 6kW-G2 élément chauffant électrique 6kW-G2
1 |Elektro-Heizeinsatz 4kW-G2 élément chauffant électrique 4kW-G2
2 |Dichtung 80x59x2 Joint 80x59x2
3 |Sicherheitstermostat Limiteur de température
4 |Steuerung Commande
5 |Entliftungsventil Dégazeur
6 |Luftschlauch 4x1,5 Tuyau flexible pour air 4x1,5
7 |Ruckschlagventil Soupape de non-retour
8 |Sicherheitsventil Soupape de sécurité
9 |Fuhrungsbuchse 1/2 Douille de guidage 1/2

=
o

Netzschalter NB1- 63A

Interrupteur NB1- 63A

11 |[Spule S9 24VDC Electrovanne S9 24VDC

12 |Schelle SAK 16-EN BL Support SAK 16-EN BL

13 |Gummibeilage ELB Garniture en caoutchouc ELB

14 |Relais T9AP1D52-24 Relais T9AP1D52-24

15 |Schauglas ELB Hublot ELB

16 |Transformator PS-15-24 Transformateur PS-15-24

17 |Temperaturfihler NTC10k25C - 1m Sonde de température NTC10k25C - 1m
18 |Montagerahmen 76x55 Cadre de montage 76x55

20 |Verbinder-Set Kit de raccordement

21 |Dichtungs-Set Jeu de joints

24 |Rohr Tube

25 |Rucklaufrohr Tube retour

29 |Manometer 0-4 bar fi 43 ELB Manometre 0-4 bar fi 43 ELB

30 |Druckschalter Contact a pression

31 |Sicherungshalter Support de fusible

33 |Montageanschlussplatte 4-12kwW Plague du montage pour le raccordement

34 |Kesselblock 4-12kwW Corps de chauffe 4-12kwW

35 |Isolierung 4-12kW Isolation 4-12kW

36 |Verkleidung 4-12kW Carénage 4-12kwW
Ventileinsatz Mécanisme vanne
Schraubenset Vis
Sicherung T4A/1500 Fusible T4A/1500

Antriebswelle VC6613ZZ00E

Arbre d'entrainement VC6613ZZ00E

AufRentemperaturfiihler NTC10k25C

Sonde de température extérieure

1B |Baugruppe Groupe de construction

1 |Elektro-Heizeinsatz 12kW-G2 élément chauffant électrique 12kW-G2
1 |Elektro-Heizeinsatz 9kW-G2 élément chauffant électrique 9kW-G2
1 |Elektro-Heizeinsatz 6kW-G2 élément chauffant électrique 6kW-G2
2 |Dichtung 80x59x2 Joint 80x59x2

3 |Sicherheitstermostat Limiteur de température

4 |Steuerung Commande

5 |Entliftungsventil Dégazeur

6 |Luftschlauch 4x1,5 Tuyau flexible pour air 4x1,5

7 |Ruckschlagventil Soupape de non-retour

8 |Sicherheitsventil Soupape de sécurité

9 |Fuhrungsbuchse 1/2 Douille de guidage 1/2

10 [Netzschalter NB1- 63A Interrupteur NB1- 63A

11 |[Spule S9 24VDC Electrovanne S9 24VDC

12 |Schelle SAK 16-EN BL Support SAK 16-EN BL

13 |Gummibeilage ELB Garniture en caoutchouc ELB

14 |Relais T9AP1D52-24 Relais T9AP1D52-24

15 |Schauglas ELB Hublot ELB

16 |Transformator PS-15-24 Transformateur PS-15-24

06.01.2021
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List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Pos

Beschreibung

Denomination

17

Temperaturfihler NTC10k25C - 1m

Sonde de température NTC10k25C - 1m

18 |Montagerahmen 76x55 Cadre de montage 76x55

20 |Verbinder-Set Kit de raccordement

21 |Dichtungs-Set Jeu de joints

24 |Rohr Tube

25 |Rucklaufrohr Tube retour

29 |Manometer 0-4 bar fi 43 ELB Manometre 0-4 bar fi 43 ELB

30 |Druckschalter Contact a pression

31 |Sicherungshalter Support de fusible

33 |Montageanschlussplatte 15-24kW Plague du montage pour le raccordement 1

34

Kesselblock 15-24kW

Corps de chauffe 15-24kwW

35 |Isolierung 15-24kwW Isolation 15-24kwW
36 |Verkleidung 15-24kwW Carénage 15-24kW
Ventileinsatz Mécanisme vanne
Schraubenset Vis
Sicherung T4A/1500 Fusible T4A/1500

Antriebswelle VC6613ZZ00E

Arbre d'entrainement VC6613ZZ00E

AufRentemperaturfiihler NTC10k25C

Sonde de température extérieure

2A |Baugruppe Groupe de construction

1 |Elektro-Heizeinsatz 12kW-G2 élément chauffant électrique 12kW-G2
1 |Elektro-Heizeinsatz 9kW-G2 élément chauffant électrique 9kW-G2
1 |Elektro-Heizeinsatz 6kW-G2 élément chauffant électrique 6kW-G2
1 |Elektro-Heizeinsatz 4kW-G2 élément chauffant électrique 4kW-G2
2 |Dichtung 80x59x2 Joint 80x59x2

3 |Sicherheitstermostat Limiteur de température

4 |Steuerung Commande

5 |Entliftungsventil Dégazeur

6 |Luftschlauch 4x1,5 Tuyau flexible pour air 4x1,5

7 |Ruckschlagventil Soupape de non-retour

8 |Sicherheitsventil Soupape de sécurité

9 |Fuhrungsbuchse 1/2 Douille de guidage 1/2

10 |[Netzschalter NB1- 63A Interrupteur NB1- 63A

11 |Spule S9 24VDC Electrovanne S9 24VDC

12 |Schelle SAK 16-EN BL Support SAK 16-EN BL

13 |Gummibeilage ELB Garniture en caoutchouc ELB

14 |Relais T9AP1D52-24 Relais T9AP1D52-24

15 |Schauglas ELB Hublot ELB

16 |Transformator PS-15-24 Transformateur PS-15-24

17 |Temperaturfihler NTC10k25C - 1m Sonde de température NTC10k25C - 1m
18 |Montagerahmen 76x55 Cadre de montage 76x55

20 |Verbinder-Set Kit de raccordement

21 |Dichtungs-Set Jeu de joints

22 |Druckausdehnungsgefan Vase d'expansion

23 |Schlauch Tuyau

26 |Rohr Tube

27 |Rohr Tube

28 |Rohrstutzen F-G1 M-G3/4 Douille F-G1 M-G3/4

29 |Manometer 0-4 bar fi 43 ELB Manometre 0-4 bar fi 43 ELB

30 |Druckschalter Contact a pression

31 |Sicherungshalter Support de fusible

33 |Montageanschlussplatte 12kwW Plague du montage pour le raccordement 1
34 |Kesselblock 4-12kW Corps de chauffe 4-12kW

35 |Isolierung 4-12kW Isolation 4-12kW

37 |Verkleidung 4-12kW Carénage 4-12kwW

38 |Pumpe ES2 C 15-60-130 G1 Circulateur ES2 C 15-60-130 G1

38 |Pumpe AGrM3S 6MH Non-ErP 3H Circulateur AGrM3S 6MH Non-ErP 3H

Ventileinsatz

Mécanisme vanne
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List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Pos |Beschreibung Denomination
Schraubenset Vis
Sicherung T4A/1500 Fusible T4A/1500

Antriebswelle VC6613ZZ00E

Arbre d'entrainement VC6613ZZ00E

AufRentemperaturfiihler NTC10k25C

Sonde de température extérieure

2B |Baugruppe Groupe de construction
1 |Elektro-Heizeinsatz 12kW-G2 élément chauffant électriqgue 12kW-G2
1 |Elektro-Heizeinsatz 9kW-G2 élément chauffant électrique 9kW-G2
1 |Elektro-Heizeinsatz 6kW-G2 élément chauffant électrique 6kW-G2
2 |Dichtung 80x59x2 Joint 80x59x2
3 |Sicherheitstermostat Limiteur de température
4 |Steuerung Commande
5 |Entliftungsventil Dégazeur
6 |Luftschlauch 4x1,5 Tuyau flexible pour air 4x1,5
7 |Ruckschlagventil Soupape de non-retour
8 |Sicherheitsventil Soupape de sécurité
9 |Fuhrungsbuchse 1/2 Douille de guidage 1/2
10 |[Netzschalter NB1- 63A Interrupteur NB1- 63A
11 |[Spule S9 24VDC Electrovanne S9 24VDC
12 |Schelle SAK 16-EN BL Support SAK 16-EN BL
13 |Gummibeilage ELB Garniture en caoutchouc ELB
14 |Relais T9AP1D52-24 Relais T9AP1D52-24
15 |Schauglas ELB Hublot ELB
16 |Transformator PS-15-24 Transformateur PS-15-24
17 |Temperaturfihler NTC10k25C - 1m Sonde de température NTC10k25C - 1m
18 |Montagerahmen 76x55 Cadre de montage 76x55
20 |Verbinder-Set Kit de raccordement
21 |Dichtungs-Set Jeu de joints
22 |Druckausdehnungsgefan Vase d'expansion
23 |Schlauch Tuyau
26 |Rohr Tube
27 |Rohr Tube
28 |Rohrstutzen F-G1 M-G3/4 Douille F-G1 M-G3/4
29 |Manometer 0-4 bar fi 43 ELB Manometre 0-4 bar fi 43 ELB
30 |Druckschalter Contact a pression
31 |Sicherungshalter Support de fusible
33 |Montageanschlussplatte 24kwW Plague du montage pour le raccordement 2
34 |Kesselblock 15-24kwW Corps de chauffe 15-24kwW
35 |Isolierung 15-24kwW Isolation 15-24kwW
37 |Verkleidung 15-24kwW Carénage 15-24kW
38 |Pumpe ES2 C 15-60-130 G1 Circulateur ES2 C 15-60-130 G1
38 |Pumpe AGrM3S 6MH Non-ErP 3H Circulateur AGrM3S 6MH Non-ErP 3H
Ventileinsatz Mécanisme vanne
Schraubenset Vis
Sicherung T4A/1500 Fusible T4A/1500

Antriebswelle VC6613ZZ00E

Arbre d'entrainement VC6613ZZ00E

AufRentemperaturfiihler NTC10k25C

Sonde de température extérieure

Baugruppe

Groupe de construction

Kabelbaum 4-12kwW

Faisceau de cables 4-12kW

Kabelbaum 15-24kwW

Faisceau de cables 15-24kW
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Types of appliances
Geratetypen

Types de chaudieres

Appliance
Gerét
Chaudiere

Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande

Country
Land
Pays

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Remarks
Bemerkungen
Remarques

TH3000 4 7 738 502 575 Belarus,Russian Federation
TH3000 6 7 738 502 576 Belarus,Russian Federation
TH3000 9 7 738 502 577 Belarus,Russian Federation
TH3000 12 7 738 502 578 Belarus,Russian Federation
TH3000 15 7 738 502 579 Belarus,Russian Federation
TH3000 18 7 738 502 580 Belarus,Russian Federation
TH3000 24 7 738 502 581 Belarus,Russian Federation
TH3500 4 7 738 502 582 Belarus,Russian Federation
TH3500 6 7 738 502 583 Belarus,Russian Federation
TH3500 9 7 738 502 584 Belarus,Russian Federation
TH3500 12 7 738 502 585 Belarus,Russian Federation
TH3500 15 7 738 502 586 Belarus,Russian Federation
TH3500 18 7 738 502 587 Belarus,Russian Federation
TH3500 24 7 738 502 588 Belarus,Russian Federation
TH3000 4 7 738 502 561 Czechia

TH3000 6 7 738 502 562 Czechia

TH3000 9 7 738 502 563 Czechia

TH3000 12 7 738 502 564 Czechia

TH3000 15 7 738 502 565 Czechia

TH3000 18 7 738 502 566 Czechia

TH3000 24 7 738 502 567 Czechia

TH3500 4 7 738 502 568 Czechia

TH3500 6 7 738 502 569 Czechia

TH3500 9 7 738502 570 Czechia

TH3500 12 7738502 571 Czechia

TH3500 15 7 738502 572 Czechia

TH3500 18 7738502 573 Czechia

TH3500 24 7738502 574 Czechia

TH3000 4 7 738 503 622 Kazakhstan

TH3000 6 7 738 503 623 Kazakhstan

TH3000 9 7 738 503 624 Kazakhstan

TH3000 12 7 738 503 625 Kazakhstan
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Types of appliances

Geratetypen

Appliance
Gerét
Chaudiere

Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande

Country
Land
Pays

TH3000 15 7 738 503 626 Kazakhstan
TH3000 18 7 738 503 627 Kazakhstan
TH3000 24 7 738 503 628 Kazakhstan
TH3500 4 7 738 503 629 Kazakhstan
TH3500 6 7 738 503 630 Kazakhstan
TH3500 9 7 738 503 631 Kazakhstan
TH3500 12 7 738 503 632 Kazakhstan
TH3500 15 7 738 503 633 Kazakhstan
TH3500 18 7 738 503 634 Kazakhstan
TH3500 24 7 738 503 635 Kazakhstan
TH3000 4 7 738 502 589 Ukraine
TH3000 6 7 738 502 590 Ukraine
TH3000 9 7 738 502 591 Ukraine
TH3000 12 7 738 502 592 Ukraine
TH3000 15 7 738 502 593 Ukraine
TH3000 18 7 738 502 594 Ukraine
TH3000 24 7 738 502 595 Ukraine
TH3500 4 7 738 502 596 Ukraine
TH3500 4 7 738 504 943 Ukraine
TH3500 6 7 738 502 597 Ukraine
TH3500 6 7 738 504 944 Ukraine
TH3500 9 7 738 502 598 Ukraine
TH3500 9 7 738 504 945 Ukraine
TH3500 12 7 738 502 599 Ukraine
TH3500 12 7 738 504 946 Ukraine
TH3500 15 7 738 504 947 Ukraine
TH3500 15 7 738 502 600 Ukraine
TH3500 18 7 738 504 948 Ukraine
TH3500 18 7 738 502 601 Ukraine
TH3500 24 7 738 504 949 Ukraine
TH3500 24 7 738 502 602 Ukraine
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